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1. 

НАИМЕНОВАНИЕ ЭМИТЕНТА 

ЭМИТЕНТ НОМЛАНИШИ 

NAME OF THE ISSUER 

Полное: 

Тўлиқ: 

Full Name: 

Акционерное Общество Страховая Компания «ALSKOM» 

«ALSKOM» Суғурта Компанияси Акциядорлик Жамияти  

Joint-Stock Insurance Company «ALSKOM» 

Сокращенное: 

Қисқартирилган: 

Short Name: 

АО СК «ALSKOM» 

«ALSKOM» SK AJ 

JS IC «ALSKOM» 

Наименование биржевого тикера: 

Биржа тикерининг номи: 

Name of stock ticker: 
ALSM 

2. 

КОНТАКТНЫЕ ДАННЫЕ 

АЛОҚА МАЪЛУМОТЛАРИ 

CONTACT INFORMATION 

Местонахождение: 

Манзил: 

Location: 

г.Ташкент, 100202, ул. Амира Темура, 109 

Тошкент, 100202,  АмираТемурк., 109 

109 Amir Temur st., Tashkent UZ 100202 

 

Почтовый адрес: 

Почта манзили: 

Mailing address: 

г.Ташкент, 100202, ул. Амира Темура, 109 

Тошкент, 100202,  АмираТемурк., 109 

109 Amir Temur st., Tashkent UZ 100202 

Адрес электронной почты: * 

E-mail манзили: * 

E-mail address: * 

info@alskom.uz  

Официальный веб-сайт:* 

Расмий веб-сайт: * 

Official website: * 

www.alskom.uz  

3. 

БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ 

БАНК РЕКВИЗИТЛАРИ 

BANK DETAILS 

Наименование обслуживающего банка: 

Хизмат кўрсатувчи банкнинг номи: 

Service bank name: 

АК «Алокабанк» 

Номер расчетного счета:  

Ҳисоб рақами: 

Account Number: 

20208000000155291001 

МФО:  

IBT: 
00401 

4. 

РЕГИСТРАЦИОННЫЕ И ИДЕНТИФИКАЦИОННЫЕ НОМЕРА, ПРИСВОЕННЫЕ: 

РЎЙХАТДАН ЎТКАЗИШ ВА ИДЕНТИФИКАЦИЯ РАҚАМЛАРИ: 

REGISTRATION AND IDENTIFICATION NUMBERS ASSIGNED: 

регистрирующим органом: 

Рўйхатдан ўтказувчи органтомонидан берилган: 

Registration authority: 
109 (3423) 

mailto:info@alskom.uz
file:\\192.168.0.239\pages\getpage.aspx%3flact_id=2038463%232481427
http://www.alskom.uz/
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органом государственной налоговой службы 

(ИНН): 

давлат солиқ хизмати органи томонидан 

берилган(СТИР): 

authority of the State Tax Service 

201 941144 

НОМЕРА, ПРИСВОЕННЫЕ ОРГАНАМИ ГОСУДАРСТВЕННОЙ СТАТИСТИКИ: 

ДАВЛАТ СТАТИСТИКА ОРГАНИ ТОМОНИДАН БЕРИЛГАН РАҚАМЛАР: 

NUMBERS ASSIGNED BY STATE STATISTICS AUTHORITIES: 

КФС: 

МШТ: 
144 

ОКПО:  

КТУТ: 
16366022 

ОКЭД:  

ИФУТ: 
65120 

СОАТО:  

МҲОБТ: 
1726266 

5. 

ПОКАЗАТЕЛИ ФИНАНСОВО-ЭКОНОМИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ ЭМИТЕНТА 

ЭМИТЕНТНИНГМОЛИЯВИЙ-ИҚТИСОДИЙ ХОЛАТИНИНГ КЎРСАТКИЧЛАРИ 

INDICATORS OF THE FINANCIAL AND ECONOMIC CONDITION OF THE ISSUER 

Коэффициент рентабельности уставного 

капитала: 

Устав капиталининг рентабеллик даражаси: 

The profitability ratio of the share capital: 

0,01 

Коэффициент покрытия общий 

платежеспособности: 

Умумий тўлов қобилятини қоплаш 

коэффициенти: 

Total solvency coverage ratio: 

36,26 

Коэффициент абсолютной ликвидности:  

Мутлоқ ликвидлик коэффитсенти: 

Absolute liquidity ratio: 

1,13 

Коэффициент соотношения собственных и 

привлеченных средств: 

Ўзи ва жалб қилинган маблағларнинг 

коэффициент нисбати: 

Ratio of own and borrowed funds: 

0,04 

Соотношение собственных и заемных средств 

эмитента: 

Эмитентнинг ўз ва қарз маблағлари нисбати: 

The ratio of debt to equity of the Issuer: 

 

0,04 

 

6. 

ОБЪЕМ НАЧИСЛЕННЫХ ДОХОДОВ ПО ЦЕННЫМ БУМАГАМ В ОТЧЕТНОМ ГОДУ 

ХИСОБОТ ЙИЛИДА ҚИММАТЛИ ҚОҒОЗЛАРДАН КЕЛИБ ТУШГАН ДАРОМАДЛАР 

THE AMOUNT OF THE ACCRUED INCOME ON SECURITIES IN THE REPORTING YEAR 

По простым акциям 

Оддий акциялар томонидан 

On common shares 

в сумах на одну акцию: 

сўмда битта акция учун: 

in soums per share: 

138 сум 

138 сум 

138 sum 

в процентах к номинальной стоимости одной 

акции: 

бир акциянинг номинал қийматига нисбатан 

фоизда: 

as a percentage of the nominal value of one share: 

10% 

По привилегированным акциям 

Имтиѐзли акциялар бўйича 

For preferred shares 

в сумах на одну акцию: 

сўмда битта акция учун: 
966 сум 

966 сум 
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in soums per share: 966 sum 

в процентах к номинальной стоимости одной 

акции: 

бир акциянинг номинал қийматига нисбатан 

фоизда: 

as a percentage of the nominal value of one share: 

70% 

 

По иным ценным бумагам 

Бошқа қимматли қоғозлар бўйича 

Other securities 

в сумах на одну ценную бумагу: 

сўмда битта акция учун: 

in soums per share: 

- 

в процентах к номинальной стоимости одной 

ценной бумаги: 

бир акциянинг номинал қийматига нисбатан 

фоизда: 

as a percentage of the nominal value of one share: 

- 

7. 

ИМЕЮЩАЯСЯ ЗАДОЛЖЕННОСТЬ ПО ВЫПЛАТЕ ДОХОДОВ ПО ЦЕННЫМ БУМАГАМ 

ҚИММАТЛИ ҚОҒОЗЛАР БЎЙИЧА МАВЖУД БЎЛГАН ҚАРЗ ТЎЛАШ БЎЙИЧА 

THE ARREARS ON PAYMENT OF INCOMESON SECURITIES 

 

По простым акциям 

Оддий акциялар томонидан 

On common shares 

по итогам отчетного периода (в сумах): 

хисобот даври якунлари бўйича (сўмда) 

at the end of the reporting period (in Sums): 

17 997 863,40 

по итогам предыдущих периодов(в сумах): 

ўтган даврлар бўйича (сўмда) 

based on previous periods(in Sums): 

3 199 274,70 

По привилегированным акциям 

Имтиѐзли акциялар бўйича 

For preferred shares 

по итогам отчетного периода (в сумах): 

хисобот даври якунлари бўйича (сўмда) 

at the end of the reporting period (in Sums): 

1 267 005,60 

по итогам предыдущих периодов(в сумах): 

ўтган даврлар бўйича (сўмда) 

based on previous periods(in Sums): 

1 045 501,80 

По иным ценным бумагам 

Бошқа қимматли қоғозлар бўйича 

Othersecurities 

по итогам отчетного периода (в сумах): 

хисобот даври якунлари бўйича (сўмда) 

at the end of the reporting period (in Sums): 

Не имеется 

Йўқ 

None 

по итогам предыдущих периодов(в сумах): 

ўтган даврлар бўйича (сўмда) 

based on previous periods(in Sums): 

Не имеется 

Йўқ 

None 

8. 

ИЗМЕНЕНИЯ В СОСТАВЕ НАБЛЮДАТЕЛЬНОГО СОВЕТА, РЕВИЗИОННОЙ КОМИССИИ ИЛИ 

ИСПОЛНИТЕЛЬНОГО ОРГАНА 

КУЗАТУВ КЕНГАШИ, ТАФТИШ КОММИСИЯСИ ЙОКИ ИЖРОИЯ ОРГАНИ ТАРКИБИДАГИ 

ЎЗГАРИШЛАР  

CHANGES IN THE COMPOSITION OF THE SUPERVISORY BOARD, THE AUDITING COMMISSION OR 

OF THE EXECUTIVE BODY 

№ 

Дата изменений 

Ўзгаришлар санаси 

Date of change 
Ф.И.О. 

Ф.И.Ш. 

S.N.P. 

Должность 

Лавозими 

Position 

Орган эмитента, 

принявший 

решение 

Қарор қабул қилган 

эмитент ўргани 

Избран (назначен) / 

выведен из состава 

(уволен, истечение срока 

полномочий) 

Танланган (тайинланган)/ 
дата 

принятия 

дата вступления к 

обязанностям 
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решения 

қарор 

қабул 

қилинган 

сана 

date of 

decision 

вазифага кириш 

санаси 

date of 

commencement of 

duties 

Issuer's body that 

made the decision 

таркибдан чиқарилган 

(ишдан бўшатилган, 

ваколат муддати тугаган) 

Elected (appointed) / 

removed from the 

composition (dismissed, 

term of office expires) 

1 11.06.2020 17.06.2020 

Юлдашев 

Акромжон 

Курбонназ

арович  

 

Генеральный 

директор ООО 

«OMAD 

SUG’URTA» 

 

МЧЖ «OMAD 

SUG’URTA» 

 Бош директор  

 

General Director 

«OMAD 

SUG’URTA» 

LLC 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорлар умуий 

йиғилиши 

Stockholders meeting 

 

Выведен из состава 

таркибдан чиқарилган 

removed from the 

composition 

 

2 11.06.2020 17.06.2020 

Бабаев 

Каримжон 

Набиджан

ович  

 

Советник 

генерального 

директора 

ООО "IMKON 

SUG'URTA" 

 

Bosh direktor 

maslahatchisi 

 

General Director 

Сouncelor 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорлар умуий 

йиғилиши 

Stock holders 

meeting 

Выведен из состава 

таркибдан чиқарилган 

removed from the 

composition 

 

3 11.06.2020 17.06.2020 

Ирисбеков

а Каммуна 

Наринбаев

на 

Председатель 

Правления 

АК 

“АЛОКАБАНК” 

 

 

Бошқарув Раиси 

АТ 

“АЛОҚАБАНК” 

 

 

Chairman of the 

Board 

JSC 

“ALOQABANK” 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорлар умуий 

йиғилиши 

Stock holders 

meeting 

 

выведен из состава 

таркибдан чиқарилган 

removed from the 

composition 

 

4 11.06.2020 17.06.2020 

Курбанов 

Алишер 

Самадович 

Заместитель 

председателя 

правления 

АК 

“АЛОКАБАНК” 

 

Бошқарув Раиси 

Уринбосари  

АТ 

“АЛОҚАБАНК” 

 

Deputy Chairman 

of the Board  

JSC 

“ALOQABANK” 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорлар умуий 

йиғилиши 

Stockholders meeting 

 

Избран  

Танланган 

Elected 
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9. 

 

 

 

 

ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ О ДОПОЛНИТЕЛЬНО ВЫПУЩЕННЫХ ЦЕННЫХ БУМАГАХ В ОТЧЕТНОМ 

ГОДУ (2020г.) 

ХИСОБОТЙИЛИДАҚЎШИМЧА ЧИҚАРИЛГАН ҚИММАТЛИ ҚОҒОЗЛАР ТЎҒРИСИДАГИ 

 АСОСИЙ МАЪЛУМОТЛАР (2020й.) 

MAIN INFORMATION ABOUT ADDITIONAL ISSUES OF SECURITIES IN THE  

REPORTING YEAR (2020) 

Орган эмитента, принявший решение о выпуске: 

Чиқариш тўғрисида қарор қабул қилган эмитент 

органи: 

Issuer's body that made the decision to issue: 

 

Наблюдательный совет 

Кузатув кенгаши 

Supervisory Board 

Вид ценной бумаги: 

Қимматли қоғоз тури: 

Type of securities: 

Акции простые именные бездокументарные  

Оддий номли ҳужжатсиз акциялар  

Simple registered non-documentary shares  

Количество ценных бумаг: 

Қимматли қоғозлар сони: 

Number of securities: 

3 630 000 (три миллиона шестьсот тридцать тысяч) штук  

3 630 000 (уч миллион олти юз ўттиз минг) дона  

3 630 000 ( three million six hundred thirty thousand ) pieces 

Номинальная стоимость одной ценной бумаги: 

Битта имматли қоғознинг номинал нархи: 

Nominal value of one security: 

1 380 (одна тысяча триста восемьдесят) сум  

1 380 (бир минг уч юз саксон) сўм  

1 380 (one thousand three hundred eighty) soums 

Дата государственной регистрации выпуска: 

Чиқаришнинг давлат рўйхатидан ўтган санаси: 

Date of state registration of issue: 

29.08.2020 

Номер государственной регистрации выпуска: 

Ишлабчиқарилганнинг давлат рўйхатидан отган 

рақами: 

Issuestateregistrationnumber: 

Р0170-16 

Способ размещения: 

 

 

Жойлаштириш усули: 

 

Placement method: 

 

Публичное размещение, с предоставлением акционерам 

преимущественного права приобретения акций данного выпуска. 

Акциядорларга ушбу эмиссия акцияларини сотиб олиш ҳуқукини 

тақдим этган ҳолда оммавий оферта.  

Public offering, with the provision of prerogative right to shareholders 

to purchase shares of this issue. 

Дата начала размещения: 

Жойлаштириш санаси: 

Start date of the placement: 
18.09.2020 

Дата окончания размещения: 

Жойлаштиришнинг тугаш санаси: 

End date of the placement: 

28.08.2021 

10. 

СУЩЕСТВЕННЫЕ ФАКТЫ В ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ЭМИТЕНТА ЗА ОТЧЕТНЫЙ ГОД 

ХИСОБОТ ЙИЛИ УЧУН ЭМИТЕНТ ФАОЛИЯТИДА МУХИМ ФАКТЛАР 

MATERIAL FACTS IN THE ACTIVITIES OF THE ISSUER DURING THE REPORTING YEAR 

№ 

Наименование существенного 

факта 

Мухим фактнинг номи 

The name of a material fact 

№ существенного факта 

Мухим факт № 

Material fact № 

Дата наступления 

существенного факта 

Мухим фактнинг 

бошланиш санаси 

The date of the occurrence 

of the material fact 

Дата публикации 

существенного 

факта 

Мухим фактнинг 

чоп этилган санаси 

Date of publication 

material fact 

1 

Выпуск ценных бумаг 

Қимматли қоғозларни 

чиқариши  

Issue of securities 

25 24.01.2020 29.01.2020 



6 

 

2 

Заключение сделки с 

аффилированным лицом 

Афилланган шахс билан 

битим тузиш 

Making a deal with an affiliate 

21 25.02.2020 27.02.2020 

3 

Квартальный отчет АО СК 

«ALSKOM» по итогам 

первого квартала 2020 года  

АО СК «ALSKOM» нинг 

2020 йилнинг биринчи 

чорагидаги якунлар бўйича 

чорак хисоботи 

quarterly report  

of JSC SK ALSKOM 

according to the results of the 

first quarter of 2020 

  30.04.2020 

4 

Заключение сделки с 

аффилированным лицом 

Афилланган шахс билан 

битим тузиш 

Making a deal with an affiliate 

21 02.06.2020 04.06.2020 

5 

Решения, принятые высшим 

органом управления 

эмитента 

Эмитентнинг олий бошқарув 

органи томонидан қабул 

қилинган қарорлар 

Decisions taken by the 

Supreme governing body of 

the Issuer 

06 17.06.2020 18.06.2020 

6 

Изменение в составе 

наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши 

таркибидаги ўзгаришлар 

Changes in the composition of 

the Supervisory Board 

08 17.06.2020 18.06.2020 

7 

Начисление доходов по 

ценным бумагам 

Қимматли қоғозлар бўйича 

даромадларни хисоблаш 

Accrual of income on 

securities 

32 17.06.2020 18.06.2020 

8 

Изменения в списке 

аффилированных лиц 

Афилланган шахслар 

рўйхатидаги ўзгаришлар 

Changes in the list of affiliates 

36 17.06.2020 18.06.2020 

9 

Годовой отчет АО СК 

«ALSKOM» по итогам 2019 

года 

АО СК «ALSKOM» нинг 

2019 йил якунлари бўйича 

- 17.06.2020 18.06.2020 

http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/Sush_fact_21_sdelka_ALS-TRANS-Servis_05.01.18.pdf
http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/Sush_fact_21_sdelka_ALS-TRANS-Servis_05.01.18.pdf
http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/Sush_fact_21_sdelka_ALS-TRANS-Servis_05.01.18.pdf
http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/Sush_fact_21_sdelka_ALS-TRANS-Servis_05.01.18.pdf
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йиллик хисоботи 

Annual report of JSC SK 

ALSKOM on the results of 

2019 

10 

Заключение сделки с 

аффилированным 

лицом 

Афилланган шахс билан 

битим тузиш  

Making a deal with an affiliate 

21 17.06.2020 19.06.2020 

11 

Разовые сделки эмитента, 

размер которых либо 

стоимость имущества по 

которым составляет более 10 

процентов от активов 

эмитента Миқдори ѐки мол-

мулкининг қиймати битим 

тузилган санадаги ҳолатга 

кўра эмитент активларининг 

10 фоизидан ортиғини 

ташкил этадиган 

эмитентнинг бир марталик 

битимлари One-time 

transactions of the issuer, the 

size of which or the value of 

property on which is more 

than 10 percent of the issuer's 

assets 

19 26.06.2020 30.06.2020 

12 

Изменения в списке 

аффилированных лиц 

Аффилланган шахслар 

рўйхатидаги ўзгаришлар 

Changes in the list of affiliates 

36 30.06.2020 30.06.2020 

13 

Разовое увеличение 

стоимости активов более 

чем на 10 процентов 

Активларнинг қиймати бир 

марта 10 фоиздан ортиқроқ 

миқдорда кўпайганлиги One-

time increase in the value of 

assets by more than 10 percent 

17 30.06.2020 09.07.2020 

14 

Квартальный отчет АО СК 

«ALSKOM» по итогам 

второго квартала 2020 года 

«ALSKOM» АЖ нинг 2020 

йил иккинчи чораги 

якунлари бўйича чораклик 

хисоботи 

Quarterly report of JSC IC 

"ALSKOM" in the second 

quarter of 2020 

-  28.07.2020 
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15 

Заключение сделки с 

аффилированным 

лицом 

Афилланган шахс билан 

битим тузиш  

Making a deal with an affiliate 

21 28.07.2020 28.07.2020 

16 

Квартальный отчет АО СК 

"ALSKOM" по итогам 

третьего квартала 2020 года 

«ALSKOM» АЖ нинг 2020 

йил учунчи чораги якунлари 

бўйича чораклик хисоботи 

Quarterly report of JSC IC 

"ALSKOM" in the third 

quarter of 2020 

- - 30.10.2020 

11. 

БУХГАЛТЕРСКИЙ БАЛАНС ДЛЯ СТРАХОВЫХ КОМПАНИЙ (тыс. сум) 

CУҒУРТА КОМПАНИЯЛАРИ УЧУН БУХГАЛТЕРЛИК БАЛАНС (Минг сум) 

THE BALANCE SHEET FOR INSURANCE COMPANIES (thousand soums) 

Наименование показателя 

Кўрсаткич номи 

Name of the indicator 

Код стр. 

Сахифа коди 

Code page 

На начало отчетного 

периода 

Хисобот даврининг 

бошида 

At the beginning of the 

reporting period 

На конец 

отчетного периода 

Хисобот 

даврининг 

охирида 

At the end of the 

reporting period 

I. Долгосрочные активы 

I. Узоқ муддатли активлар 

I. long-Term assets 
  

 

Основные средства: 

Асосий воситалар: 

Fixed assets: 
  

 

Первоначальная (восстановительная) стоимость 

(0100, 0300) 

Дастлабки (Тиклаш) нархи (0100, 0300) 

Initial (replacement) cost (0100, 0300) 

010 29 880 047,4 30 628 343,7 

Сумма износа (0200) 

Амортизация суммаси (0200) 

Amount of depreciation (0200) 

011 6 288 996,1 7 411 687,1 

Остаточная (балансовая) стоимость (стр. 010-

011) 

Қолдиқ (баланс) қиймати (010-11 бетлар) 

Residual (carrying) value (p. 010-011) 

012 23 591 051,3 23 216 656,7 

Нематериальные активы: 

Моддий бўлмаган активалр: 

Intangible asset: 
   

Первоначальная стоимость (0400) 

Дастлабки нархи (0400) 

Initialcost (0400) 

020 125 773,0 281 773,0 

Сумма амортизации (0500) 

Амортизация суммаси (0500) 

Amountofdepreciation (0500) 

021 35 635,7 84 190,3 

Остаточная (балансовая) стоимость (стр. 020-

021) 

Қолдиқ (баланс) қиймати (020-021 бетлар) 

Residual (carrying) value (p. 010-011) 

022 90 137,3 197 582,7 

Долгосрочные инвестиции, всего 

(стр.040+050+060+070+080), в том числе: 

Узоқ муддатли инвеститсиялар, жами 

030 22 765 058,2 25 988 392,8 

http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/2781/
http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/2781/
http://alskom.uz/ru/company/shareholders/facts/2781/
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(040+050+060+070+080 бетлар) шу жумладан: 

Long-term investments, total (p. 11) 

040+050+060+070+080), including: 

Ценные бумаги (0610) 

Қимматли қоғозлар (0610) 

Securities (0610) 

040 9 876 758,5 9 876 758,5 

Инвестиции в дочерние хозяйственные общества 

(0620) 

Шўъба хўжалик жамиятларига инвестициялар 

(0620)  

Investments in subsidiaries (0620) 

050 12 703 091,4 15 826 426,0 

Прочие долгосрочные инвестиции (0690) 

Бошқа узоқ муддатли инвестициялар (0690) 

Other long-term investments (0690) 

080 185 208,4 285 208,4 

Капитальные вложения (0800) 

Капитал киритилган маблағ (0800) 

Capital investment(0800) 

100 
  

Узоқ муддатли дебиторлик қарзлари (0910, 0920, 

0930, 0940)                                                                             

Долгосрочная дебиторская задолженность (0910, 

0920, 0930, 0940) 

110 441 223,8 771 805,4 

Долгосрочные отсроченные расходы (0950, 

0960, 0990)  

Узоқ муддатли кечиктирилган харажатлар (0950, 

0960, 0990)  

Long-term deferred expenses (0950, 0960, 0990) 

120 
  

Итого по разделу I   

(стр.012+022+030+090+100+110+120) 

Жами I бўлим 

бўйича(012+022+030+090+100+110+120 бетлар) 

Total section 

I(pages.012+022+030+090+100+110+120) 

130 46 887 470,5 50 174 437,6 

II. Текущие активы 

II. Жорий активлар 

II. Current assets 
   

Товарно-материальные запасы, всего 

(стр.150+160), в том числе: 

Товар-моддий захиралар, жами (150+160 

бетлар), жумладан: 

Inventories, total (p. 150+160), including: 

140 1 447 655,7 1 515 562,0 

Материалы (1000, 1500, 1600) 

Материаллар (1000, 1500, 1600) 

Materials (1000, 1500, 1600) 

150 1 447 655,7 1 515 562,0 

Расходы будущих периодов (3100) 

Келажакдаги харажатлар (3100) 

Deferred expenses (3100) 

170 302 472,4 34 062,7 

Дебиторы, всего (стр. 

200+310+320+330+340+350+360+370+380+390) 

Дебиторлар жами 

(200+310+320+330+340+350+360+370+380+390 

бетлар) 

Debtors, total(стр. 

200+310+320+330+340+350+360+370+380+390) 

190 3 724 771,2 4 230 216,5 

Счета к оплате, всего (стр. 210+220-400) 

Тўланадиган счѐтлар, жами (сатр. 210+220-

400) 

Accounts payable, total (210 + 220-400) 

200 385 069,1 178 000,3 

Задолженность покупателей и заказчиков (4010, 

4020) 

Харидорлар ва буюртмачиларнинг қарзи (4010, 

4020)  

Debt of buyers and customers (4010, 4020) 

210 89,0 89,0 
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Дебиторы по страховым операциям, всего 

(стр. 230+240+250+260+270+280+290+300) 

Суғурта операциялари бўйича дебиторлар, 

жами (сатр. 

230+240+250+260+270+280+290+300) 

Debtors for insurance operations, total (p. 230 + 

240 + 250 + 260 + 270 + 280 + 290 + 300) 

220 384 980,1 177 911,3 

Задолженность страхователей (4030) 

Суғурта қилувчиларнинг қарзлари (4030) 

Indebtedness of policyholders (4030) 

230 366 168,6 176 304,7 

Задолженность страховых агентов и брокеров 

(4040) 

Суғурта агентлари ва брокерларининг қарзлари 

(4040) 

Debt insurance agents and brokers (4040) 

240 18 811,5 1 606,6 

Задолженность дочерних и зависимых 

хозяйственных обществ (4120) 

Шуба ва қарам хўжалик жамиятларининг 

қарзлари (41200) 

Debt of subsidiaries and affiliates (4120) 

320 182 258,6 182 258,6 

Авансы, выданные персоналу (4200) 

Ходимларга берилган аванслар (4200) 

Advances to staff (4200) 

330 10 012,8 16 503,8 

Авансы, выданные поставщикам и подрядчикам 

(4300) 

Йетказиб берувчилар ва пудратчиларга берилган 

аванслар аванслар (4300) 

Advances to suppliers and contractors (4,300) 

340 785 516,6 364 118,2 

Авансовые платежи в бюджет (4400) 

Бюджет учун аванс тўловлар (4400) 

Advance payments to the budget (4400) 

350 87 232,9 304 023,5 

Авансовые платежи в государственные целевые 

фонды и по страхованию (4500) 

Давлат мақсадли жамғармалари ва суғурта 

бўйича аванс тўловлари (4500) 

Advance payments to state trust funds and insurance 

(4500) 

360 11 359,0 11 050,3 

Задолженность персонала по прочим операциям 

(4700) 

Бошқа операциялар бўйича ходимларнинг 

қарзлари (4700) 

The debt of the personnel on other operations 

(4700) 

380 681 595,7 661 208,0 

Прочие дебиторские задолженности (4800) 

Бошқа дебиторлик қарзлари (4800) 

Other receivables (4800) 

390 1 581 726,6 2 513 053,7 

Денежные средства, всего (стр. 

420+430+440+450), в том числе: 

Пул, жами (420+430+440+450 бетлар), 

жумладан: 

Cash, total (p. 420 + 430 + 440 + 450), including: 

410 2 479 803,2 1 849 634,9 

Денежные средства на расчетном счете (5100) 

Жорий хисобдаги пул маблағлари (5100) 

Cash on current account (5100) 

430 1 684 058,8 1 063 663,9 

Денежные средства в иностранной валюте 

(5200) 

Хорижий валютадаги пул маблағлари (5200) 

Cash in foreign currency (5200) 

440 783 961,9 773 214,0 

Прочие ден. средства и эквиваленты (5500, 5600, 

5700) 

Бошқа пул маблағлари ва эквивалентлар (5500, 

5600, 5700) 

450 11 782,4 12 757,0 
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Other cash and cash equivalents (5500, 5600, 5700) 

Краткосрочные инвестиции (5800) 

Қисқа муддатли инвестициялар (5800) 

Short-term investments (5800) 

460 43 839 407,3 51 962 199,0 

Прочие текущие активы (5900) 

Бошқа жорий активла (5900) 

Other current assets (5900) 

470 5 138,5 5 138,5 

Итого по разделу II  (стр. 

140+170+180+190+410+460+470) 

II  бўлим учун умумий 
(140+170+180+190+410+460+470 бетлар) 

Total for Section II (p. 140 + 170 + 180 + 190 + 

410 + 460 + 470) 

480 51 799 248,3 59 596 813,6 

Всего по активу баланса (стр.130+480) 

Жами активлар баланси (130+480 бетлар) 

Total assets balance (p. 130 + 480) 

490 98 686 718,8 109 771 251,1 

I. Источники собственных средств   

I. Ўз маблағлари манбалари 

I. Sources of own funds 
  

 

Уставный капитал (8300) 

Устав капитали (8300) 

Share capital (8300) 

500 15 093 554,0 25 098 554,0 

Добавленный капитал (8400) 

Қўшилган капитал 

Added Capital (8400) 

510 3 190 775,4 3 335 775,4 

Резервный капитал (8500) 

Захира капитали (8500) 

Reserve capital (8500) 

520 10 871 796,7 10 926 645,7 

Выкупленные собственные акции (8600) 

Сотиб олинган ўз акциялари (8600) 

Repurchased own shares (8600) 

530 0,0 0,0 

Нераспределенная прибыль (непокрытый 

убыток) (8700) 

Тақсиланмаган фойда (қопилмаган зарар) (8700) 

Retained earnings (uncovered loss) (8700) 

540 6 800 829,0 4 889 667,3 

Целевые поступления (8800) 

Мақсадли тушумлар (8800) 

Target income (8800) 

550 142,2 142,2 

Резервы предстоящих расходов и платежей 

(8900) 

Келгуси харажатлар ва тўловлар учун захиралар 

(8900) 

Reserves for future expenses and payments (8900) 

560 809 226,3 227 976,0 

Итого по разделу I (стр. 500+510+520-

530+540+550+560) 

Жами I бўлим бўйича(500+510+520-

530+540+550+560бетлар) 

Total section I(p. 500+510+520-

530+540+550+560) 

570 36 766 323,7 44 478 760,7 

II. Страховые резервы 

II. Cуғурта захиралари  

II. Insurance reserves 
   

Страховые резервы, всего  

(стр. 590+600+610+620+630+640+650+660) 
580 62 555 953,0 65 928 176,8 

Резерв незаработанной премии (8010) 

Ишлаб топилмаган мукофотлар захираси (8010) 

Unearned premium reserve (8010) 

590 42 692 372,6 41 854 650,5 

Резерв произошедших, но не заявленных 

убытков (8020) 

Содир бўлган, лекин хабар қилинмаган зарарлар 

захираси (8020)  

Provision for incurred but not claimed losses (8020) 

600 3 839 413,2 3 650 520,5 
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Резерв заявленных, но неурегулированных 

убытков (8030) 

Хабар қилинган, лекин бартараф этилмаган 

зарарлар захираси (8030)  

Provision for claimed but outstanding claims (8030) 

610 4 871 204,4 10 034,4 

Резерв предупредительных мероприятий (8040) 

Огоҳлантириш чора-тадбирлари захираси (8040)  

Prevention Reserve (8040) 

620 3 695 785,8 3 457 959,0 

Резерв катастроф (8060) 

Фалокатлар захираси (8060)  

Disaster Reserve (8060) 

640 7 457 177,0 16 955 012,3 

Доля перестраховщиков в страховых 

резервах, всего (стр.680+690+700+710) 
670 1 490 414,2 2 279 401,0 

Доля перестраховщиков в резерве 

незаработанной премии (8110) 

Ишлаб топилмаган мукофотлар захирасидаги 

қайта суғурталовчиларнинг улуши (8110)  

The share of reinsurers in the reserve for unearned 

premiums (8110) 

680 1 316 631,2 1 979 229,5 

Доля перестраховщиков в резерве 

произошедших, но не заявленных убытков 

(8130) 

Содир бўлган, лекин хабар қилинмаган зарарлар 

захирасидаги қайта суғурталовчиларнинг улуши 

(8130)  

The share of reinsurers in the reserve of incurred but 

not claimed losses (8130) 

700 173 783,0 300 171,5 

Итого по разделу II (стр. 580-670) 

II  бўлим учун умумий (580-670 бетлар) 

Total for Section II (p 580-670) 
720 61 065 538,8 63 648 775,8 

III. Обязательства   

III. Мажбуриятлар 

III. Obligations 
   

Долгосрочные обязательства, всего  

(стр. 

740+750+850+860+870+880+890+900+910+920) 

Узоқ муддатли мажбуриятлар, жами 

(740+750+850+860+870+880+890+900+910+920 

Бетлар) 

Long-term commitments, total 

(740+750+850+860+870+880+890+900+910+920) 

730 0,0 0,0 

Текущие обязательства, всего (стр. 

940+950+1050+1060+1070+1080+1090+ 

1100+1110+ 

1120+1130+1140+1150+1160+1170+1180) 

Жорий мажбуриятлар, жами 

(940+950+1050+1060+1070+1080+1090+ 

1100+1110+ 

1120+1130+1140+1150+1160+1170+1180 бетлар) 

Current commitments, total (p.940+950+ 

1050+1060+1070+1080+1090+ 1100+1110+ 

1120+1130+1140+1150+1160+ 1170+1180) 

930 854 856,4 1 643 714,6 

в том числе: текущая кредиторская 

задолженность (стр. 

940+960+970+980+990+1000+1020+1030+1050+

1070+1090+ 1100+1110+1120+1130+1140+1180) 

шу жумладан: жорий кредиторлик қарзлари 

(сатр. 940+960+970+980+990+ 

+1000+1020+1030+1050+1070+1090+ 

1100+1110+1120+1130+1140+1180) 

including: current accounts payable (p. 940 + 960 + 

970 + 980 + 990 + 1000 + 1020 + 1030 + 1050 + 

1070 + 1090 + 1100 + 1110 + 1120 + 1130 + 1140 

931 806 769,9 1 633 773,9 
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+ 1180) 

Задолженность поставщикам и подрядчикам 

(6010, 6020) 

Йетказиб берувчилар ва пудратчиларга қарзлар 

(6010, 6020) 

Debts to suppliers and contractors (6010, 6020) 

940 85 618,5 82 053,5 

Обязательства по страховым операциям, всего  

(стр. 960+970+980+990+1000+1010+1020+1030) 

Суғурта операциялар бўйича мажбириятлар, 

жами (960+970+980+990+1000+1010+1020+1030 

б.) 

Liabilities for insurance operations, total  

(P. 960+970+980+990+1000+1010+1020+ 1030) 

950 148 124,1 457 122,2 

Задолженность страхователям (6030) 

Суғурта қилдирувчиларга қарзлар (6030)  

Debt to policyholders (6030) 

970 74 818,3 419 547,9 

Задолженность страховым агентам и брокерам 

(6040)  

Суғурта агентлари ва брокерларига қарзлар 

(6040) 

Debt to insurance agents and brokers (6040) 

980 808,5 8 560,9 

Задолженность перестраховщикам (6060) 

Қайта суғурталовчиларга қарзлар (6060) 

Debt to reinsurers (6060) 

1000 24 410,9 19 072,7 

Депо премии перестраховщиков (6070) 

Қайта суғурталовчиларнинг депо мукофотлари 

(6070) 

Reinsurers Premium Depot (6070) 

1010 48 086,5 9 940,7 

Полученные авансы (6300) 

Олинган бўнаклар (6300) 

Advances received (6300) 

1090 56 939,2 213 761,4 

Задолженность по платежам в бюджет (6400) 

Бюджет тўловлари бўйича қарзлар (6400) 

Arrears in payments to the budget (6400) 

1100 145 011,0 218 968,1 

Задолженность по страхованию (6510) 

Суғурта қарзи (6510) 

Insurance debt (6510) 

1110 
  

Задолженность по платежам в государственные 

целевые фонды (6520) 

Давлат мақсадли жамғармаларига тўловлар 

бўйича қарз (6520) 

Arrears in payments to state trust funds (6520) 

1120 115 904,2 186 409,5 

Задолженность учредителям (6600) 

Мауссисларга қарзлар (6600) 

Indebtedness to the founders (6600) 

1130 4 244,8 19 264,9 

Задолженность по оплате труда (6700) 

Иш хақи қарзлари (6700) 

The arrears of wage (6700) 

1140 212 714,4 380 681,2 

Прочие кредиторские задолженности (6900 

кроме 6950) 

Бошқа кредиторлик қарзлари (6900, 6950 дан 

ташқари) 

Other payables (6900 except 6950) 

1180 86 300,2 85 453,7 

Итого по разделу III (стр.730+930+1040) 

III  бўлим учун умумий (730+930+1040 бетлар) 

Total for Section II(730+930+1040) 

1190 854 856,4 1 643 714,6 

Всего по пассиву баланса (стр. 570+720+1190) 

Жами баланс мажбуриятлари бўйича 

(570+720+1190 бетлар) 

Total for liability balance (p. 570 + 720 + 1190) 

1200 98 686 718,8 109 771 251,1 

12. 
ОТЧЕТ О ФИНАНСОВЫХ РЕЗУЛЬТАТАХ ДЛЯ СТРАХОВЫХ КОМПАНИЙ (тыс. сум) 

CУҒУРТА КОМПАНИЯЛАРИ УЧУН МОЛИЯВИЙ НАТИЖАЛАР ТЎҒРИСИДАГИ ХИСОБОТ (минг 
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сум) 

THE STATEMENT OF FINANCIAL PERFORMANCE FOR INSURANCE COMPANIES(thousand soums) 

Наименование показателя 

Кўрсаткич номи 

Name of the indicator 

Код стр. 

Сахифа 

коди 

Code 

page 

За соответствующий период 

прошлого года 

Ўтган йилнинг тегишли 

даврида 

For the corresponding period 

last year 

За отчетный период 

Хисобот даврига 

For reporting period 

доходы 

(прибыль) 

даромад 

(фойда) 

income (profit) 

расходы 

(убытки) 

харажатлар 

(зарарлар) 

expenses 

(losses) 

доходы 

(прибыль) 

даромад 

(фойда) 

income (profit) 

расходы 

(убытки) 

харажатлар 

(зарарлар) 

expenses 

(losses) 

Доходы от оказания страховых услуг, 

(стр. 011-012+013+/-014+/-015+/-

016+/-017+/-018+019), в том числе: 

Суғурта хизматларини кўрсатишдан 

олинган даромадлар, (бет. 011-

012+013+/-014+/-015+/-016+/-017+/-

018+019), шу жумладан: 

Income from the provision of insurance 

services, (p. 011-012+013+/-014+/-

015+/-016+/-017+/-018+019), 

including: 

010 38 908 550,61 х 38 940 579,16 х 

Страховые премии по прямому 

страхованию и сострахованию 

Тўғридан-тўғри суғурта ва суғурта 

бўйича суғурта мукофотлари 

Direct insurance and co-insurance 

premiums 

011 47 139 137,24 х 43 052 061,91 х 

Страховые премии по договорам, 

переданным в перестрахование 

Қайта суғурталашга берилган 

шартномалар бўйича суғурта 

мукофотлари  

Insurance premiums under contracts 

transferred to reinsurance 

012  1 568 814,68  1 357 902,21 

Результат изменения резерва 

незаработанной премии, 

скорректированный на долю 

перестраховщиков в резерве 

незаработанной премии 

Қайта суғурталовчиларнинг 

ишланмаган мукофот захирасидаги 

улушига мос келадиган даромадсиз 

мукофот захирасини ўзгартириш 

натижаси 

Result of change in unearned premium 

reserve adjusted for reinsurers ' share in 

unearned premium reserve 

014  1 178 347,60 837 720,59  

Результат изменения резерва 

заявленных, но не урегулированных 

убытков, скорректированный на долю 

перестраховщиков в резерве 

заявленных, но не урегулированных 

убытков 

Эълон қилинмаган, аммо тартибга 

солинмаган зарарларнинг 

захирасидаги қайта 

суғурталовчиларнинг улушига мос 

келадиган, лекин хал қилинмаган 

зарарларнинг захирасини ўзгартириш 

015  4 708 115,69 4 861 170,0 
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натижаси 

Result of changes in the provision for 

declared but not settled losses, adjusted 

for the share of reinsurers in the 

provision for declared but not settled 

losses 

Результат изменения резерва 

произошедших, но не заявленных 

убытков, скорректированный на долю 

перестраховщиков в резерве 

произошедших, но не заявленных 

убытков 

Содир бўлган, аммо эълон 

қилинмаган зарарлар захирасидаги 

қайта суғурталановчиларнинг 

улушига тўғри келадиган, амма эълон 

қилинмаган зарарларнинг ўзгариши 

натижаси 

The result of the change of the reserve 

of occurred but unreported losses, 

adjusted by the share of reinsurers in the 

reserve of occurred but not reported 

losses 

016 1 379 406,40  977 879,5  

Результат изменения других 

технических резервов, 

скорректированный на долю 

перестраховщиков в 

соответствующих резервах 

Тегишли захираларда қайта 

суғурталанувчиларнинг улушига мос 

келадиган бошқа техник захираларни 

ўзгартириш натижаси 

Result of changes in other technical 

reserves, adjusted for the share of 

reinsurers in the respective reserves 

018  2 154 715,06  9 497 833,8 

Другие доходы от оказания 

страховых услуг 

Суғурта хизматларни кўрсатишдан 

бошқа даромадлар 

Other income from insurance services 

019   67 483,20  

Доходы от оказания услуг посредника 

Воситачилик хизматларидан фойда 

Income from intermediary services 

020     

Доходы по возмещениям доли 

убытков по перестрахованию 

Қайта суғурталаш бўйича зарар 

улушини қоплаш бўйича даромадлар 

Income on compensation of the share of 

losses on reinsurance 

030     

Доходы по комиссионным 

вознаграждениям, тантьемам и 

сборам по перестрахованию 

Комиссия тўловлари, тантемлар ва 

қайта суғурталаш тўловлари бўйича 

даромадлар 

Income of Commission remuneration, 

dantheman and fees reinsurance 

040 19 002,95  4 161,17  

Чистая выручка от оказания 

страховых услуг  

(стр. 010+020+030+040+050) 

Суғурта хизматларини кўрсатишдан 

соф фойда (010+020+030+040+050 

бетлар) 

060 38 927 553,56 х 38 944 740,33 х 
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Net revenues from the provision of 

insurance services  

(PP. 010+020+030+040+050) 

Себестоимость оказанных страховых 

услуг 

Кўрсатилган суғурта хизматларининг 

таннархи 

Cost of insurance services rendered 

070  33 732 832,58  38 140 411,60  

Валовая прибыль (убыток) от 

оказания страховых услуг (стр.060-

070) 

Суғурта хизматларини кўрсатишдан 

ялпи фойда (зарар) (060-070 бетлар) 

Gross profit (loss) from insurance 

services (p. 060-070) 

080 5 194 720,98 0,0 804 328,73 0,0 

Расходы периода, всего  

(стр.100+110+120+130), в том числе: 

Давр харажатлари, жами 

(100+110+120+130 бетлар), шу 

жумладан 

Period expenses, total (p. 8) 

100+110+120+130), including: 

090 х 9 772 384,52 х 10 304 122,93 

Административные расходы 

Маъмурий хужжатлар 

Administrative expenses 

110  8 678 868,75  9 488 920,24 

Прочие операционные расходы 

Бошқа оператсион харажатлар 

Other operating expenses 

120  1 093 515,76  815 202,68  

Прочие доходы от основной 

деятельности 

Асосий фаолиятдан бошқа 

даромадлар 

Other income from main activities  

140 966 773,87 х 1 421 783,90 х 

Прибыль (убыток) от основной 

деятельности (стр. 080-090+140) 

Асосий фаолиятдан фойда (зарар) 

(080+090+140 бетлар) 

Profit (loss) from operating activities (p. 

080-090+140) 

150 0,00 3 610 889,66 0,00 8 078 010,30 

Доходы от финансовой деятельности, 

всего (стр.170+180+190+200+210), в 

том числе: 

Молиявий фаолиятдан фойдалар, 

умумий (170+180+190+200+210), 

жумладан: 

Income from financial activities, total (p. 

170+180+190+200+210), including: 

160 7 111 857,59 x 8 339 975,39 x 

Доходы в виде дивидендов 

Дивиденлар кўринишидаги фойдалар 

Income in the form of dividends 

170 404 554,14  705 796,1  

Доходы в виде процентов 

Фойда фоизлар кўринишида 

Income in the form of interest 

180 5 430 125,46  7 499 700,3  

Доходы от долгосрочной аренды 

(лизинга) 

Узоқ муддатли ижара даромадлари 

(лизинг) 

Income from long-term lease (leasing)) 

190     

Доходы от валютных курсовых 

разниц 

Валюта курслари фарқидан олинган 

фойдалар 

200 125 368,51   134 479,0  
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Foreign exchange gains 

Прочие доходы от финансовой 

деятельности 

Молиявий фаолиятдан бошқа 

даромадлар 

Other income from financing activities 

210 1 151 809,48    

Расходы по финансовой 

деятельности, всего 

(стр.230+240+250+260), в том числе: 

Молиявий фаолият харажатлари, 

жами (230+240+250+260 бетлар) 

Шу жумладан: 

Financial expenses, total (p. 8) 

230+240+250+260), including: 

220  2 320,69  4 309,69 

Расходы в виде процентов 

Харажатлар фоиз кўринишида 

Costs in the form of interest 

230     

Убытки от валютных курсовых 

разниц 

Валюта курслари фарқидан зарарлар 

Foreign exchange loss 

250  2 320,69  4 309,7 

Прочие расходы по финансовой 

деятельности 

Молиявий фаолият бўйича бошқа 

харажатлар 

Other financial expenses 

260     

Прибыль (убыток) от 

общехозяйственной деятельности 

(стр. 150+160-220) 

Умумий иқтисодий фаолиятдан 

фойда (зарар) (150+160-220 бетлар) 

Profit (loss) from general economic 

activity (p. 150 + 160-220) 

270 3 498 647,2 0,0 257 655,4 0,0 

Прибыль (убыток) до уплаты налога 

на прибыль (стр.270+/-280) 

Даромад солиғидан олдин даромад 

(зарар) (270+/-280 бетлар) 

Profit (loss) before income tax (p.270 

+/- 280) 

290 3 498 647,2 0,0 257 655,4 0,0 

Налог на прибыль 

Даромад солиғи 

Income tax 

300  820,70   54 269,4 

Прочие налоги и другие обязательные 

платежи от прибыли 

Бошқа солиқлар ва фойданинг бошқа 

мажбурий тўловлари 

Other taxes and other obligatory 

payments from profit 

310     

Чистая прибыль (убыток) 

отчетного периода (стр.290-300-310) 

Хисобот даврининг соф фойдаси 

(зарари) (290-300-310 бетлар) 

Net profit (loss) of the reporting 

period (p. 9) 290-300-310) 

320 3 497 826,5 0,0 203 386,0 0,0 

13. 

СВЕДЕНИЯ О РЕЗУЛЬТАТАХ АУДИТОРСКОЙ ПРОВЕРКИ 

АУДИТОРЛИК ТЕКШИРУВИ НАТИЖАЛАРИ ХАҚИДА МАЪЛУМОТ 

INFORMATION ABOUT THE RESULTS OF AUDITING 

Наименование аудиторской организации: 

Аудиторлик ташкилотининг номи: 

Name of audit organization: 

ООО «PKF MAK ALYANS» 

МЧЖ «PKF MAK ALYANS» 

ООО «PKF MAK ALYANS» 

Дата выдачи лицензии: 

Лицензия бериш сааси: 
05.04.2019 й./г. 

05.04.2019й. 
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Date of issuance of the license: 05.04.2019 

Номер лицензии: 

Лицензия рақами: 

License number: 

Лицензия Министерства финансов РУз. АФ № 00770 

Ўз. Рес. Молия вазирлигининг лицензияси АФ №00770 

License of the Ministry of Finance of Uzbekistan. AF № 00770 

Вид заключения: 

Хулоса тури: 

Type of conclusion: 

Аудиторское заключение 

Аудиторлик хулосаси 

Audit report 

Дата выдачи аудиторского заключения: 

Аудиторлик хулосаси берилган санаси: 

Date of issue of the auditor's report: 

10.03.2021 й./г. 

10.03.2021 й. 

10.03.2021  

Номер аудиторского заключения: 

Аудиторлик хулосаси рақами: 

Number of audit report: 
б/н 

Ф.И.О. аудитора (аудиторов), проводившего 

проверку: 

Аудит отказган аудитор (аудиторлар) Ф.И.О. 

Name Of the auditor (s) who conducted the audit: 

 М.А. Темирбекова 

 

 M. A. Temirbekova 

Копия аудиторского заключения:**** 

Аудиторлик хулосаси нусхаси:*** 

A copy of the audit report:**** 

Прилагается 

Бириктирилади 

Attaches 

14. 

СПИСОК ЗАКЛЮЧЕННЫХ КРУПНЫХ СДЕЛОК В ОТЧЕТНОМ ГОДУ 

ХИСОБОТ ЙИЛИДА ТУЗИЛГАН ЙИРИК БИТИМЛАР РЎЙХАТИ 

LIST OF FINAL MAJOR TRANSACTIONS IN THE REPORTING YEAR 

№ 

Дата 

заключения 

сделки 

Битим 

тузилган сана  

Date of 

transaction 

Ф.И.О. или полное 

наименование контрагента 

Ф.И.О. йоки контрагентнинг 

тўлиқ номи 

FULL NAME. or full name of 

the counterparty 

Предметсделки 

Битим мавзуси 

Subject of the 

transaction 

Сумма 

Миқдори 

Amount 

Кем является эмитент по 

сделке (приобретателем/ 

отчуждателем товаров и услуг) 

Битим бўйича эмитент ким 

(товарлар ва хизматларни 

сотиб олувчи) 

Who is the Issuer of the 

transaction (purchaser/ alienator 

of goods and services) 

Крупные сделки в отчетном году не заключались 

Хисобот йилида йирик битимлар тузилмаган 

No large deals were made in the reporting year. 
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СПИСОК ЗАКЛЮЧЕННЫХ СДЕЛОК С АФФИЛИРОВАННЫМИ ЛИЦАМИ В ОТЧЕТНОМ ГОДУ 

ХИСОБОТ ЙИЛИДА АФФИЛЛАНГАН ШАХСЛАР БИЛАН ТУЗИЛГАН БИТИМЛАР РЎЙХАТИ 

LIST OF CONCLUDED DEALS WITH AFFILIATED PERSONS IN THE REPORTING YEAR 

№ 

Дата 

заключения 

сделки 

Битим 

тузилган сана 

Trade date 

Ф.И.О. или 

полное 

наименование 

контрагента 

Ф.И.О. йоки 

контрагентнинг 

тўлиқ номи 

FULL NAME. or 

full name of the 

counterparty 

Предмет 

сделки 

Битим 

мавзуси 

Subject of 

the 

transaction 

Сумма 

Миқдори 

Amount 

Орган эмитента, 

принявший 

решение по 

сделкам 

Битимлар бўйича 

қарор қабул 

қилинган эмитент 

органи 

Issuer's body that 

made a decision on 

transactions 

Полные формулировки 

решений, принятых по 

сделкам 

Битимларда тузилган 

йечимларнинг тўлиқ 

ифодаси 

Full wording of transaction 

decisions 

1. 25.02.2020 

ООО «ALSKOM 

VITA» 

МЧЖ « 

ALSKOM VITA » 

LTD «ALSKOM 

VITA» 

Коллективн

ое 

страховани

е от 

несчастных 

случаев 

19 080 000 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорларнинг 

умумий йиғилиши 

General meeting of 

shareholders 

Одобрить сделки с 

аффилированным лицом 

Компании ООО «ALSKOM 

VITA», которые могут быть 

совершены в будущем в 

процессе осуществления 

Компанией ее текущей 

хозяйственной деятельности 

на период до следующего 

годового Общего собрания 

акционеров согласно 

Приложению №11. 

«ALSKOM VITA» МЧЖнинг 

аффилланган шахси билан 

file:\\192.168.0.239\pages\getpage.aspx%3flact_id=2038463%232481432
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келишув тасдиқлансин, 

келгусида 11-иловага 

мувофиқ Компаниянинг 

навбатдаги йиллик Умумий 

йиғилишига қадар жорий 

фаолиятни амалга 

оширадиган Компания 

фаолиятида амалга 

оширилиши мумкин. 

To approve transactions with 

an affiliate of the Company 

ALSKOM VITA LLC that may 

be made in the future in the 

process of the Company's 

current business activities for 

the period until the next annual 

General Meeting of 

Shareholders according to 

Appendix No. 11 

2. 02.06.2020 

ООО «ALSKOM 

VITA» 

МЧЖ « 

ALSKOM VITA » 

LTD «ALSKOM 

VITA» 

Страховани

е средств 

наземного 

транспорта 

и 

сопутствую

щих рисков 

2 000 000 000 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорларнинг 

умумий йиғилиши 

General meeting of 

shareholders 

Одобрить сделки с 

аффилированным лицом 

Компании ООО «ALSKOM 

VITA», которые могут быть 

совершены в будущем в 

процессе осуществления 

Компанией ее текущей 

хозяйственной деятельности 

на период до следующего 

годового Общего собрания 

акционеров согласно 

Приложению №11. 

«ALSKOM VITA» МЧЖнинг 

аффилланган шахси билан 

келишув тасдиқлансин, 

келгусида 11-иловага 

мувофиқ Компаниянинг 

навбатдаги йиллик Умумий 

йиғилишига қадар жорий 

фаолиятни амалга 

оширадиган Компания 

фаолиятида амалга 

оширилиши мумкин. 

To approve transactions with 

an affiliate of the Company 

ALSKOM VITA LLC that may 

be made in the future in the 

process of the Company's 

current business activities for 

the period until the next annual 

General Meeting of 

Shareholders according to 

Appendix No. 11 

3. 17.06.2020 

ООО «ALS-

KRED» 

МЧЖ «ALS-

KRED» 

LTD«ALS-

KRED» 

Договор 

Займа  

Кредит 

Шартномас

и Loan 

Agreement 

500 000 000 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорларнинг 

умумий йиғилиши 

General meeting of 

shareholders 

Одобрить сделки с 

аффилированным лицом 

Компании ООО «ALS-

KRED», которые могут быть 

совершены в будущем в 

процессе осуществления 

Компанией ее текущей 

хозяйственной деятельности 

на период до следующего 

годового Общего собрания 

акционеров согласно 

Приложению №8. 

«ALS-KRED» МЧЖнинг 

аффилланган шахси билан 

келишув тасдиқлансин, 

келгусида 8-иловага мувофиқ 

Компаниянинг навбатдаги 

йиллик Умумий йиғилишига 
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қадар жорий фаолиятни 

амалга оширадиган 

Компания фаолиятида амалга 

оширилиши мумкин. 

To approve transactions with 

an affiliate of the Company 

ALS-KRED LLC that may be 

made in the future in the 

process of the Company's 

current business activities for 

the period until the next annual 

General Meeting of 

Shareholders according to 

Appendix No. 8 

4. 28.07.2020 

ООО «ALS-

KRED» 

МЧЖ «ALS-

KRED» 

LTD«ALS-

KRED» 

Договор 

Займа  

Кредит 

Шартномас

и Loan 

Agreement 

500 000 000 

Общее собрание 

акционеров 

Акциядорларнинг 

умумий йиғилиши 

General meeting of 

shareholders 

Одобрить сделки с 

аффилированным лицом 

Компании ООО «ALS-

KRED», которые могут быть 

совершены в будущем в 

процессе осуществления 

Компанией ее текущей 

хозяйственной деятельности 

на период до следующего 

годового Общего собрания 

акционеров согласно 

Приложению №8. 

«ALS-KRED» МЧЖнинг 

аффилланган шахси билан 

келишув тасдиқлансин, 

келгусида 8-иловага мувофиқ 

Компаниянинг навбатдаги 

йиллик Умумий йиғилишига 

қадар жорий фаолиятни 

амалга оширадиган 

Компания фаолиятида амалга 

оширилиши мумкин. 

To approve transactions with 

an affiliate of the Company 

ALS-KRED LLC that may be 

made in the future in the 

process of the Company's 

current business activities for 

the period until the next annual 

General Meeting of 

Shareholders according to 

Appendix No. 8 

16. 

СПИСОК АФФИЛИРОВАННЫХ ЛИЦ (по состоянию на конец отчетного года) 

АФИЛЛАНГАН ШАХСЛАР РЎЙХАТИ (хисобот йилининг охиридаги холатга кўра) 

THE LIST OF AFFILIATES (as of the end of the year) 

№ 
Ф.И.О. или полное наименование 

Ф.И.О. йоки толиқ номи 

Местонах

ождение 

(местожи

тельство) 

(государс

тво, 

область, 

город, 

район) 

Жойлашг

ан жойи 

(давлат, 

вилоят, 

шахар, 

туман) 

Location 

(domicile) 

(state, 

Основание, по которому они 

признаются аффилированными 

лицами 

Афилланган шахслигини 

тасдиқкловчи асос 

The basis on which they are 

recognized as affiliates 

Дата (наступления 

основания (-ий) 

Сана (асоснинг 

бошланиши) 

Date (date of Foundation 

(s)) 
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region, 

city, 

district) 

1. 

Юлдашев Кахрамон 

Анваджанович 

Yuldashev Kaxramon 

Anvadjanovich 

Таш. 

Вилоят  

Уртачирч

ик тумани 

Корасу 

КФИ 

 

Tash. 

Province  

Urtachirch

ik district 

Korasu 

KFI 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

03.07.2019 й./г 

2. 
Хасанов Назиржон Набижанович 

Xasanov Nazirjon Nabizxonovich 

Олмазор 

тумани 

Талабалар 

67/7 

 

Almazar 

district 

Students 

67/7 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

12.11.2018 й./г 

3. 
Мансуров Рустам Пулатович 

Mansurov Rustam Po'latovich 

г. 

Ташкент, 

Мирзо 

Улугбекс

кий р-н, 

ул. А. 

Югнакий, 

д.23, кВ. 

27 

 

Tashkent, 

Mirzo 

Ulugbek 

District, 

ul. A. 

Yugnakiy, 

d. 23, kV. 

27 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

19.06.2009 й./г 

4. 
Расулев Аббосхон Анвар угли 

Rasulev Abbosxon Anvar o'g'li 

Ташкент, 

Юнусаба

дский 

район, ул. 

Чимрабад

, 3/15 

 

Tashkent, 

YUNUSA

BAD 

district, 

street 

Cymraeg, 

3/15 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

12.11.2018 й./г 

5. 

Махмудов Махсум 

Мубаширович 

Mahmudov Maxsum 

Mubashirovich 

г. 

Ташкент, 

Мирзо 

Улугбекс

кий р-н, 

ул. 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

30.06.2016 й./г 
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Бобура, 

д.17, кв. 2 

 

Tashkent, 

Mirzo 

Ulugbek 

District, 

bobura 

str., 17, sq. 

2 

6. 
Ивонин Виктор Арведович 

Ivonin Viktor Arvedovich 

г. 

Ташкент, 

Мирабадс

кий р-н, 

ул. 

Афросиѐб

-

Госпитал,  

15/36 

 

Tashkent, 

Mirabad 

district, 

St. 

Afrosiab-

Hospital 

15/36 

 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

12.11.2018 й./г 

7. 
Мирсаатов Баходир Алишерович 

Mirsaatov Baxodir Alisherovich 

г. 

Ташкент, 

Юнусаба

дский р-н, 

ул.Мойку

рган, 14 

Tashkent, 

YUNUSA

BAD R-n, 

\St 

Maykurga

n, 14 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

12.11.2018 й./г 

8. 
Курбанов Алишер  

Самадович 

г. 

Ташкент 

Tashkent 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

17.06.2020 й./г 

9. 

Шумилова Юлия 

Юрьевна 

Shumilova Yuliya Yuryevna 

г. 

Москва, 

Ленингра

дский пр-

т,  дом 69, 

корп. 1, 

кв. 17а 

 

Moscow, 

Leningrad 

PR-t, 

house 69, 

bldg. 1, 

square 17 

a 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

30.06.2016 й./г 

1

0. 

Омонов Олим Муродуллаевич  

Omonov Olim Murodullaevich 

г. 

Ташкент, 

Алмазарс

кий р-н, 

ул. 

Хамидхан

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

03.06.2019 й./г 
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ова д 3, 

кв.41 

Tashkent, 

Khamidkh

anov 

Street, 3 

1

1. 

Мирнасиров Миркомил 

Мирхайдарович 

Mirnasirov Mirkomil 

Mirxaydarovich 

г. 

Ташкент, 

Яккасара

йский 

район, ул. 

Кизилкум

, д. 15-а 

G. V. 

Tashkent, 

YAKKAS

ARAY 

district, St. 

Lenin, 1 d. 

Red, d. 

15-and 

Член Наблюдательного совета 

Кузатув кенгаши аъзоси 

Member of the Supervisory Board 

12.11.2018 й./г 

1

2. 

Иминов Тохиржон Каримович 

Iminov Toxirjon Karimovich 

г. 

Ташкент, 

ул. 

Хуршида,  

д. 8г, кв. 

91-92 

Tashkent, 

Khurshid 

str., d. 8, 

sq 91-92 

Генеральный директор 

Бош директор 

CEO 

01.04.2003 й./г. 

1

3. 

ООО «ALSKOM  

TRANS SERVIS» 

 

LTD «ALSKOM  

TRANS SERVIS» 

г. 

Ташкент, 

ул. Амира 

Темура, 

109 

Tashkent, 

Amir of 

St. 

Timura, 

109 

Юр. лицо являющееся ДХО этого 

АО  

Ушбу ОАЖнинг ДРЛси бўлган 

юридик шахс  

Legal entity that is DRL of this JSC  

03.03.2008 й./г. 

1

4. 

ООО «ALS-KRED» 

LTD«ALS-KRED» 

г. 

Ташкент, 

ул. Амира 

Темура, 

109 

Tashkent, 

Amir 

Timur str., 

109 

Юридическое лицо, функции 

руководителя исполнительного 

органа в котором осуществляет 

близкий родственник генерального 

директора Компании 

Компания бош директорининг яқин 

қариндоши ижро этувчи орган 

рахбари вазифасини бажарувчи 

юридик шахс 

Legal entity, the functions of the head 

of the executive body in which is 

carried out by a close relative of the 

CEO of the Company 

24.05.2016 й./г. 

1

5. 

ООО «SVYAZSOORUJENIYA 

STROY» 

LTD«SVYAZSOORUJENIYA 

STROY» 

г. 

Ташкент, 

ул. Амира 

Темура, 

24 

Tashkent, 

Amir 

Temur 

street, 24 

Эмитент обладает 20 и более 

процентов уставного 

Фонда юридического лица 

Эмитент юридик шахснинг устав 

капиталининг 20 фоизига йоки 

ундан ортиғига эга. 

The issuer owns 20 percent or more of 

the authorized capital of a legal entity. 

10.03.2014 й./г. 
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1

6. 

ООО «ALSKOM-VITA» 

LTD «ALSKOM-VITA» 

ул. Амира 

Темура, 

109 

109 Amir 

Temur 

street 

Юр. лицо являющееся ДХО этого 

АО  

Ушбу ОАЖнинг ДРЛси бўлган 

юридик шахс  

Legal entity that is DRL of this JSC 

10.04.2018 й./г. 

1

7. 

Общественный фонд 

реконструкции и материальной 

поддержки республиканских 

санаторий Узбекистана 

Ўзбекистон Республикаси 

санаториясини реконструкция 

қилиш ва моддий қоллаб-

қуватлаш жамоат фонди 

Public Fund for Reconstruction and 

Material Support of Republican 

Sanatoriums of Uzbekistan 

 

г. 

Ташкент, 

Юнусаба

дский 

район, 

ул. Амира 

Темура, 

проезд 1, 

дом 2 

 

Tashkent, 

YUNUSA

BAD 

district, 

Amir 

Temur 

street, 

passage 1, 

house 2 

Юридическое лицо, функции 

руководителя исполнительного 

органа в котором осуществляет 

близкий родственник генерального 

директора Компании 

Компания бош директорининг яқин 

қариндоши ижро этувчи орган 

рахбари вазифасини бажарувчи 

юридик шахс 

Legal entity, the functions of the head 

of the executive body in which is 

carried out by a close relative of the 

CEO of the Company 

30.06.2016 й./г. 

1

8. 
АК "O'zbektelekom" 

г.Ташкент

, ул. 

Амира 

Темура, 

97 А 

Юр. лицо, которое владеет 20 и 

более процентами акций АО 
30.06.2020 й./г. 

 

Генеральный директор        Т.Г.Илѐсов  

Ижроия органи раҳбарининг:  

CEO          T.G. Ilyosov 
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